
PARISH OFFICE HOURS:  
Oficina abierta los: 

Monday, Tuesday, Thursday, Friday 
12:30—4:30 pm 

La Secretaria habla Español 
 

Wednesday 
Parish Office CLOSED 

Oficina Cerrada el Miércoles 

OUR LADY OF MT. CARMEL PARISH 
103 South Center Street, Orange, New Jersey 07050 

   PARISH STAFF:  
    COMMUNITY OF ST. JOHN 
 

    Fr. Bernard-Mary, CSJ — Pastor 
 

    Fr. John of God, CSJ— Parochial Vicar  
 

    Fr. Jesús, CSJ 
 

    Fr. João Paulo, CSJ 
 

    Fr. John, CSJ 
 

    Br. Daniel Kolbe, CSJ 
 

    Br. Michael Guadalupe, CSJ 

SCHEDULE OF MASSES AND CONFESSIONS: 
 
Saturday Vigil:  5:00 pm (English) 
Sunday:              9:00 am (Spanish) 
                            10:30 am (Spanish) 
                            12:00 pm (English) 
                            4:00 pm (Haitian: 1st Sunday of the Month) 
                            6:00 pm (English-Spanish) 
 
Weekdays:        8:00 am (English), Monday to Saturday 
                            7:30 pm (Spanish), Friday  
 
SACRAMENT OF RECONCILIATION:  
(also available at any reasonable time,   
please call the office to schedule)                    
 
 
 
BAPTISM: Please contact the office to meet with the Pastor before making  
 arrangements.  
MARRIAGE: Arrangements should be made at least one year in advance. 
VISITATION OF THE SICK: Emergency sick calls are answered at any time.  
ADORATION: Thursdays, 7:00pm - 9:30pm in church;  
 Fridays, 8:30am - 6:00pm in chapel.  

Thursdays  8:30 am   -   9:00 am 
Fridays        8:15 pm   -   9:00 pm  
Saturdays   4:00 pm   -   4:45 pm  
Sundays      10:00 am  -  10:30 am 
                     11:30 am  -  12:00 pm 

Tel: 973-674-2052     E-mail: secolmc@gmail.com     Web: www.olmcorange.com 

Palm Sunday   

 Sunday, March 24th, 2024 
Domingo de Ramos 



PARISH  SICK  LIST 
 

Kathryn Tomasso, Christian Verona, Nina and Ed Garcia,  
Laura Forgione, Saul Zhunio, Kevin Beckles, Jacob and 

Jaxson Rivera, Nancy Adlman, Chante Sharia Royal, 
George A. B. Heath, Greg A. Heath Sr., Gregory A. Heath, 
Oswana Imani Russell, Georgiana Veronia Heath, Enrique 
Palaguachi, Rosa Carchi, Marco James Jardina, Rosemarie 
DeLuca, Michelina Campanile, María E. Hernandez, Patricia 

Joseph, Melissa Joseph, Rose Anyabuoke, Jean-Pierre  
Paephete, Vera Emmanuel, Bertee Brown, Adriana Melisa 

Bonilla, Maria Cruz Guardado, Hector Valleumbrocio,  
Gislaine Lahens, Jose Alberto Lliguicoto, Emilie Jensen, 
Christal Reichert Plugge, Mulumebeth Stephens, Perry 

Nezon, Sergot Alexis, Fernando Portillo, Dinari Lambert, 
Carole Issac, Pauline Vergeon, Solange Pelissier,  
Sal Jensen, Concetta Boscarino, Erica Monacelli,  

and all Parishioners and Benefactors  
who are ill and in need of prayer.  

 
 

Please let us know of anyone who needs prayers and we 
will gladly add them to our Parish Sick List.  

THIS WEEK’S MEMORIALS 
 
 
 Bread  —  In Memory of Paul Ippolito III 
           By Family 
 
Wine  —  In Memory of Paul Ippolito III        By Family  
 
 
 

For more information on our memorials, please 
contact the Parish Office at 973-674-2052. 
Offering is $10 per Intention. Thank you! 

REST IN PEACE 

We remember Thomas Aquino, Jr. and      
all our beloved deceased who have gone 
home to meet the Lord.  
God Bless Them!    

 
 

  
 
 

Saturday—MARCH 23 
5:00pm Salvatore Marzano+                           By Son, Pat 
 For the Unborn                 By Carla Guerriero 
 Maria Defina Lozano+      By her Children 
 
Sunday—MARCH 24 
9:00am For All the People of  the Parish               By Pastor 
 Frank and Katherine DeGerolamo+   By Daughter, Rita 
 Victor Luis Hurtado Rebollo+      By Rita 
 

10:30am Eugenia Polanco+                          By Family 
 In Thanksgiving for Ana Cruz                 By Viola   
 

12:00pm Claudyte Dieubon+                      By Alta Grace Eugene 
 Phyliss Manturi Paris+                     By Family 
 In Memory of Carine Azemar+     By Sister, Marie 
 

6:00pm Josephine Fusco+                 By Morelli Family 
 For the Health of Rosina and Nick Giordano  
         By Dear Friends  
 

Monday—MARCH 25 
8:00am Michael & Nicolena Troisi & Family+          By Family 
 In Memory of Claudette Baulieu+     By Sister, Marie 
 
Tuesday—MARCH 26 
8:00am Giovanni & Carmela Barone+                        By Family 
 In Memory of Jocelyne Azemar+     By Sister, Marie 
 
Wednesday—MARCH 27 
8:00am  Joseph Cosentino+                By Family  
 Adelaide, Ida & Edward Smeraldo+  
               By Marian Allegrino 
 In Thanksgiving for Mona Joseph’s Birthday 
             By Alta Grace Eugene 
 
Thursday—MARCH 28 
8:00pm   
 
Friday—MARCH 29 
 
Saturday—MARCH 30 
9:00pm Nerino & Anthony Giordano+   By Loving Family 
 
Sunday—MARCH 31 
9:00am In Thanksgiving for Sebastian Pinguil’s Birthday               
                  By Parents 
 

10:30am For All the People of the Parish               By Pastor 
 

12:00pm Joseph Cosentino+                        By Family 
 In Thanksgiving for Raymonde Clerie’s Birthday      
                         By Raymonde 
 

6:00pm Special Intentions for Esterina Giordano  
         By Dear Friends 
                       

 
 

March 17th  
in next bulletin 

 

  Thank you! 

WEEKLY MASS COLLECTIONS 



Palm Sunday, March 24th: 
Masses and Confessions as on usual  
Sunday Schedule 

Monday to Wednesday of Holy Week: 
Usual Mass schedule 

Chrism Mass Monday, March 25th 8pm: 

Chrism Mass at the Cathedral of Newark. 
All the faithful are invited to this special 
Mass, in which Cardinal Joseph Tobin will 
consecrate the Holy Oils, and all priests will 
renew their sacerdotal promises. 
Please, come and pray for your priests! 

Holy Thursday, March 28th: 
(No 8am Mass) 
8:00pm: Mass of the Last Supper, Bilingual 
Followed by Adoration until midnight. 
9:30pm: Confessions 

Good Friday, March 29th: 
(No 8am Mass) 
3:00pm: Office of the Passion of the Lord  
(in church) 
7:00pm: Stations of the Cross, Bilingual 
(outdoors) 

Holy Saturday, March 30th: 
(No 8am Mass) 
4pm-5pm: Confessions 
(No 5pm Mass) 
8pm-8:30pm: Confessions 
9:00pm: Easter Vigil, Bilingual 

Easter Sunday, March 31st: 
Masses and Confessions as on usual  
Sunday Schedule. 

What are the  
Lenten Regulations  

of the Catholic Church? 
 
 

 

FASTING is diminishing the quantity of food 
one takes.  
 

ABSTINENCE is refraining from meat and tasty 
food, but not reducing its quantity.  
 
Both are efforts that we do in order to purify our 
senses and better turn our minds and hearts  
towards God.  
 
On a day of Fast, only one full meal is  
permitted, and two smaller meals which, if 
added together, would not exceed the main 
meal in quantity. Those between the ages of 
18 and 59 are obliged to fast. 
 
On a day of Abstinence, no meat or tasty  
food may be eaten. Those who have reached 
the age of 14 are obliged by the law of  
abstinence. 
 
Regulations: 
 

1. The days of both Fast and Abstinence are 
Ash Wednesday and Good Friday (March 29th). 
 

2. The other Fridays of Lent are days of  
Abstinence. 
 

3. The obligation to observe the laws of Fast 
and Abstinence is a serious obligation. 
 

4. If possible, the fast on Good Friday is  
continued until the Easter Vigil (on Holy  
Saturday night) as the "paschal fast" to honor 
the suffering and death of the Lord Jesus, and 
to prepare ourselves to share more fully and 
to celebrate more readily His Resurrection. 
 

5. Outside of Lent, the Fridays of the year are  
designated as days of penance, but each  
individual may substitute for the traditional 
abstinence from meat some other practice  
of voluntary self-denial. 



SECCIÓN  HISPANA 
La Importancia de Inscribirse  

en La Iglesia de Nuestra Señora del Monte Carmelo 
Como hijo o hija de Dios, toda persona bautizada pertenece a la Iglesia, la "familia de Dios" que se hace visible en una 
parroquia local. Inscribirse en su parroquia es un primer paso importante para convertirse en un miembro activo en 
la comunidad de la iglesia local. 

La inscripción trae consigo una relación concreta con la Iglesia, un fuerte apoyo de la comunidad y también puede 
ayudar a los inmigrantes en futuros asuntos relacionados con la ley de inmigración. Tenga en cuenta que los líderes 
parroquiales y diocesanos nunca compartirán la información de inscripción con ninguna agencia gubernamental o  
policial. El proceso de inscripción es completamente confidencial. 

Generalmente, la inscripción en una parroquia local no es una práctica común para los católicos en América Latina. Sin 
embargo, es una práctica común en los Estados Unidos y, por lo tanto, también es importante para los inmigrantes, 
ya que ofrece una variedad de beneficios. 

Beneficios de Inscribirse en la Parroquia:  
1. Ofrece beneficios espirituales. Después de inscribirse en una parroquia, es más probable que una persona participe 
plenamente en la vida de la parroquia y encuentre una familia espiritual. Los feligreses encontrarán muchas oportuni-
dades para crecer en el amor de Dios y del prójimo, y para celebrar su fe con los demás. Las familias se sentirán menos 
solas y más apoyadas en momentos de alegría y en momentos de dolor. Los inmigrantes conocerán de cerca a más 
ciudadanos de los Estados Unidos y se sentirán más seguros en este país. En tiempos de dificultad, una comunidad 
parroquial puede ofrecer asistencia material y espiritual crucial. 
 
2. Brinda educación de fe para toda la familia. Los niños recibirán educación religiosa, así como los padres. Todos 
podrán prepararse para los sacramentos: Bautismo, Primera comunión, Confirmación, Matrimonio, etc. La inscripción 
permite que haya una prueba de la participación sacramental. Si una persona recibe cualquiera de los sacramentos en 
una parroquia, la inscripción proporciona una manera clara y directa de mantener un registro de esta información. Si 
uno se muda, la prueba de la participación sacramental se puede pasar fácilmente de una parroquia a la siguiente.  
 
3. Demuestra su participación. La inscripción en la parroquia brinda la oportunidad de participar y convertirse en un 
miembro establecido de la comunidad parroquial local. Esto tiene una variedad de beneficios que van más allá de la 
participación en la Misa semanal: 
- Usted tendrá la oportunidad de ayudar a organizar y promover la celebración de fiestas y devociones religiosas  
tradicionales. 
- Será elegible para la validación como padrino / madrina de bautismo o de confirmación. 
- Usted se familiarizará con otros feligreses. En caso de que una persona tenga algún problema relacionado con la  
inmigración, con la policía local o federal, el párroco local y sus feligreses podrán proporcionar una carta de buen 
carácter moral. 
 
4. Establece evidencia de su presencia en los Estados Unidos. No es raro que los inmigrantes, incluidos los que están 
indocumentados, tengan que proporcionar evidencia a las autoridades de inmigración de la presencia continua en los 
Estados Unidos. Inscribirse en su parroquia es un paso rápido y fácil para ayudar a documentar la cantidad de años 
que ha residido en este país. 
 
5. Demuestra su compromiso financiero. Proporcionar ofrendas regulares en la Misa semanal mediante el uso de los 
sobres de ofrenda, después de la inscripción, demuestra un compromiso con la Iglesia. Además, para su declaración 
de impuestos, todas sus donaciones se sumarán al final del año y recibirá una deducción de impuestos. Es importante 
enfatizar, sin embargo, que inscribirse en la parroquia no obliga a un feligrés a dar contribuciones financieras. 

 



SECCIÓN  HISPANA 
 

HORARIO DE 

 

Domingo de Ramos, 24 de marzo: 
Horario habitual de Misas y confesiones 

Lunes a Miércoles de Semana Santa: 
Horario de Misa Habitual 
 
Lunes, 25 de marzo a las 8:00pm: 
Misa Crismal en la Catedral de Newark 
Todos los fieles están invitados a la Misa 
Crismal, una misa especial en la que el 
Cardenal Joseph Tobin consagrará los 
Santos Óleos y todos los sacerdotes reno-
varán sus promesas sacerdotales.  
¡Por favor, ven y ora por tus sacerdotes! 

Jueves Santo, 28 de marzo: 
(No hay Misa de 8am) 
8:00pm: Misa de la Última Cena, Bilingüe 
Seguida por Adoración hasta la medianoche. 
9:30pm: Confesiones 

Viernes Santo, 29 de marzo: 
(No hay Misa de 8am) 
3:00pm: Oficio de la Pasión del Señor  
(en la iglesia) 
7:00pm: Viacrucis, Bilingüe (afuera) 

Sábado Santo, 30 de marzo: 
(No hay Misa de 8am) 
4pm-5pm: Confesiones 
(No hay Misa de 5pm) 
8pm-8:30pm: Confesiones 
9:00pm: Vigilia Pascual, Bilingüe 

Domingo de Pascua, 31 de marzo: 
Misas y confesiones con el horario habitual 
de los domingos. 

¿Cuáles son los Reglamentos  
de la Iglesia Católica  

para Cuaresma? 
 

ABSTINENCIA es abstenerse de comer carne y  
comidas deliciosas, pero no reducir su cantidad. 
AYUNAR es disminuir la cantidad de comida que  
uno come. 
Ambos son esfuerzos que hacemos para purifi-
car nuestros sentidos y dirigir nuestras mentes y  
corazones hacia Dios. 
 

En un día de Ayuno, solo se permite una comida  
completa, y dos comidas más pequeñas que, si 
se unieran, no   excederían la comida principal 
en cantidad. Aquellos entre las edades de 18 y 
59 están obligados a ayunar. 
En un día de Abstinencia, no se puede comer 
carne. Aquellos que han alcanzado la edad de  
14 años están obligados por la ley de la absti-
nencia. 
 
Regulaciones: 
1.   Los días de ayuno y abstinencia son el Miér-
coles de Ceniza y el Viernes Santo (29 de marzo). 
2.   Los otros viernes de Cuaresma son días de  
Abstinencia. 
3.   La obligación de observar las leyes de Ayuno 
y Abstinencia es una obligación seria. 
4.   Si es posible, el ayuno del Viernes Santo  
continúa hasta la Vigilia Pascual (en la noche  
del Sábado Santo) como el "ayuno pascual"   
para honrar el sufrimiento y la muerte del      
Señor Jesús, y para prepararnos para compartir 
más plenamente y celebrar más fácilmente su 
resurrección. 
5.   Fuera de la Cuaresma, los viernes del año se  
designan como días de penitencia, pero cada  
persona puede sustituir la abstinencia tradicio-
nal de la carne por alguna otra práctica de nega-
ción voluntaria. 



  

2024 + BULLETIN PATRONS + 2024 

+In Memoriam+ 
 
Charles & Jean Aquino 
Angelone & Stanziale Families 
Rose & Charles Averna, Sr.  
Michael & Charles Averna, Jr. 
Bellofatto Family 
Francesco & Adelaide Battinelli  
Alphonse, Mary & Armand Battista 
Edith E. Battista 
Bucci & Guerriero Families 
Calluori & Wenke Families 
John Cirelli 
Nettie, Daniel & Leonard Corvino 
Frank Dascoli & Carla Dascoli Almeida 
Frank & Katherine DeGerolamo 
DePalma and Campanile Families  
Donata DePalma Marucci  
James & Angelina DeSantis 
Alex John Detore 
Angela Donofrio 
Pasqualina & Luigi Dota 
Michael Farace 
Fasulo Family 
Emanuel & Mary Ferrara & Sylvia Barbaro 
Nicholas A. Sr., Florence C. & Edith Fresolone 
Miguel Flores, Ana Perlera & Cruz Lemus 
Josephine & Frank Fusco 
Gabriele & Zampetti Families 
Gatti Family 
Louis, Angelina & Diane Gesullo 
Dolores I. Gili and Fr. Dante DiGirolamo 
Nerino & Anthony Giordano 
Innamarato & Iannacone Families 
Angela and Paul Ippolito, Jr 
Paul Ippolito III 
Darryl Johnson 
 

+In Memoriam+  
 
Nicholas J. & Sophie Luise 
Nicholas P. Luise 
Lyndon Madronial & Tomas Rocaberte 
Ronnie, Marylou & Josie Manuel 
Mildred & Rosalie Mariani 
Donato Marucci 
Marzano, Jensen, & Anderton Families 
Rocco & Eleanor Matrale 
Larry Minasian 
Salvatore and Lucy Mincolelli 
Leonard Morelli, Jr. 
Carmel & Frank Parrillo 
Josephine & Pompey Piserchio 
Rose & Nicholas Policelli 
Americo “Babe” & Jeannine Romano 
Quintin Sueldo & Carlos Mora 
Alessandro & Jennie Silvestri 
Mary V. Simmons 
Michael & Nicolena Troisi and Family 
Arthur A. Trott 
Michael & Marianina Valenti 
Salvatore, Ann, Daniel, Benjamin, & Ralph  
Valentino 
Joe & Mae Zampetti 
 
              + In Honor Of + 
 
St. Anthony & St. Jude 
St. Lucy & Padre Pio 
Saint Padre Pio 
 
                    + In Thanksgiving to + 
 
Our Lady of Grace & Padre Pio 
Our Lady of Mount Carmel 
Our Lady of Mount Carmel 
 



Parish Groups Grupos Parroquiales 

Únase a nuestra 
comunidad parroquial 

 

Lo invitamos a inscribirse como feligrés                  
oficial de nuestra comunidad parroquial.                   

Lo puede hacer en la oficina o por  
teléfono. Es gratis. 

Esto es un requisito para usted por si le  
piden ser padrino o madrina de  

Bautismo o Confirmación. 
También es un requisito cuando usted 
necesita una carta de recomendación. 

 

Para mas información puede llamar a la  
oficina parroquial. 973-674-2052 

Join our parish  
community 

 

We invite you to register as an official  
parishioner of our parish community. You 

can do it in the office or by phone. It's free. 

This is a requirement for you in case you  
are asked to be a sponsor for  

Baptism or Confirmation. 
It is also a requirement when  

you need a letter of recommendation. 

For more information you can call the 
parish office. 973-674-2052 

 
 Altar  

Servers 
 

Sunday 12 pm Mass 

 
 Grupo de Monaguillos 

Práctica: 

Cada sábado  
a las 3:00 pm 
En la iglesia 

 
 

Catequistas 

 

Religious 
Education 
Teachers 



(973) 228-9500  

3 Hanford Pl,  
Caldwell, NJ 07006  

Realtor Agent Partner 
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